
SLING STUD QUICK DETACH BIPODS - QD SLING STUD BIPOD
BLACK

The Magpul Bipod – Sling Stud QD offers serious strength and versatility at a
price that provides unmatched value. Magpul’s lightweight Mil-Spec hard
anodized 6061 T-6 aluminum and injection-molded polymer bipod brings
innovation in ergonomics, functionality, strength and value together. Its low-
profile design conceals its internal mechanisms and hardware, smoothly
brushing off snags and bumps. Optimized for rapid one-handed adjustments,
the bipod quickly and quietly transitions between user configurations.
Designed to mount to the popular Uncle Mike's-style sling swivel stud, the
Magpul Bipod – Sling Stud QD attaches and detaches quickly and easily thanks
to its rapid-attach mounting system. The self-locating, stainless-steel clasps
ensure perfect alignment when mounting, and the non-marring, rubber saddle
fits securely on most forends, providing ideal load distribution without leaving
a mark on your rifle. In the shooting position, it is easily loaded with stabilizing
forward tension without fear of failure or warping. Its aluminum and stainless
steel components, along with its injection-molded reinforced polymer, ensure
years of dependable performance and reliability, all while shaving weight. It's
extremely light weight, at just 13 oz. Leg extensions slide and lock securely
with the push of a button on any of the seven half-inch spaced locking
detents. The legs extend 3.5 inches, from 6.8” to 10.3”. An industry-exclusive
50° of total tilt is controlled by a glove-friendly knurled tool-less bipod locking
knob located between the extended legs. Folded, the streamlined housing and
legs fit neatly under the barrel and are just under 2.3” deep and 3.3” wide.
Anodized surfaces and tight, precision tolerances mitigate squeaks and
rattles. A soft rubber cap attached to the aluminum locking knob gives users a
steady, non-marring forward rest while the bipod is folded. Additionally, its
staggered soft rubber feet hold fast on a variety of shooting surfaces and are
easily removed with a roll pin punch. Should users choose to change feet, the
Magpul Bipod’s legs accept most Atlas pattern bipod replaceable feet, except
for the Atlas 5-H style. Made in the USA. FEATURES Designed for streamlined
storage until deployment Folded, the sleek housing and legs fit neatly under
the barrel and are just under 2.3” deep and 3.3” wide Leg extensions slide
and lock securely with the push of a button and a tool-less knurled bipod
locking knob allows easy adjustment between shots Legs extend from 6.8” to
10.3” with seven locking detents Spring-tensioned legs stow forward when not
in use, and then quickly snap down and lock into place with one hand Legs
accept most Atlas pattern bipod replaceable feet to best match the needs of
your environment SPECS Attachment: Sling Stud Materials: Steel, Mil-Spec
hard anodized 6061 T-6 aluminum, polymer Height, max: 10.0 in. Pan and Tilt:
50° tilt Weight: 13 oz.  

Attributes

Name: QD SLING STUD BIPOD BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100039308
Mfr. No.: MAG1075-BLK
Attachment: QD Sling Swivel
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes



Height: 6.7 to 10
Style: Swivel
Weight: 13.0 oz
Delivery weight: 0.481kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 241mm
UPC: 840815123071

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Magpul Bipod – Sling
Stud QD
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Magpul Bipod – Sling Stud QD. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine zuverlässige Unterstützung beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Bipods auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Bipod nur auf stabilen und sicheren Oberflächen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen und zur Verwendung von
Schießzubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Bipod ordnungsgemäß an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie es
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Bipod unter extremen Bedingungen zu verwenden, die zu Schäden führen
könnten.
Achten Sie darauf, dass keine Körperteile oder lose Kleidung in die Mechanismen des Bipods geraten.
Verwenden Sie das Bipod nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob die Beine des Bipods sicher verriegelt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Befestigung: Montieren Sie das Bipod am Sling Stud Ihres Gewehrs, indem Sie das1.
Schnellbefestigungssystem verwenden. Achten Sie darauf, dass es fest und sicher sitzt.
Ausrichtung: Stellen Sie sicher, dass die selbstzentrierenden Klammern korrekt ausgerichtet sind, um2.
eine optimale Stabilität zu gewährleisten.

Nutzung

Beinverlängerung: Ziehen Sie die Beine des Bipods vorsichtig heraus, um die gewünschte Höhe
einzustellen (von 6,8” auf 10,3”). Stellen Sie sicher, dass die Beine an einem der sieben
Verriegelungspunkte sicher eingerastet sind.
Neigung: Verwenden Sie den werkzeuglosen, geriffelten BipodVerriegelungsknopf, um den
Neigungswinkel von bis zu 50° einzustellen.
Stabilität: Stellen Sie sicher, dass das Bipod stabil auf der Schießoberfläche steht, bevor Sie mit dem
Schießen beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Magpul Bipod und seine Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Trennen Sie Materialien, wenn möglich (z.B. Aluminium, Kunststoff), um eine umweltfreundliche
Entsorgung zu gewährleisten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung Ihres Magpul Bipod – Sling Stud QD wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um über mögliche
Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.



Safety Instruction Guide for SLING STUD QUICK
DETACH BIPODS QD SLING STUD BIPOD BLACK
Introduction
Thank you for choosing the Magpul Bipod – Sling Stud QD. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this guide carefully before using the
product to understand its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the bipod clean and free from debris to ensure smooth operation.
Use the bipod only with compatible firearms and accessories.
Ensure that the bipod is used in a safe environment, away from unauthorized users, especially children.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Stabilizing Forward Tension: When in the shooting position, apply forward tension carefully to avoid
any risk of failure or warping.
Leg Extensions: Ensure the leg extensions are fully locked before use to prevent accidental collapse.
Tilt Control: Be cautious when adjusting the 50° tilt. Ensure your hands are clear of moving parts to
avoid pinching.
Foot Replacement: When changing feet, use appropriate tools and follow the manufacturer's guidelines
to ensure secure fitting.
Storage: Store the bipod in a dry place, away from extreme temperatures and moisture to prevent
corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Bipod:1.

Locate the Uncle Mike'sstyle sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod's mounting system with the sling swivel stud.
Push the bipod into place until you hear a click, indicating it is securely attached.

Adjusting Leg Extensions:2.

Press the button on the leg extension to unlock.
Slide the legs to the desired length (6.8” to 10.3”).
Release the button to lock the legs in place.

Adjusting Tilt:3.

Use the knurled locking knob located between the extended legs to adjust the tilt.
Turn the knob clockwise to lock and counterclockwise to unlock the tilt feature.

Folding the Bipod:4.

To fold the bipod, press the button on the leg extensions and slide the legs back into the folded
position.



Ensure the legs are securely locked in the folded position before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the metal and polymer components where
facilities are available.
Do not dispose of the bipod in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding your Magpul Bipod – Sling Stud QD, please refer to the
manufacturer's website or your retailer for assistance. Always ensure that you are using the product in
accordance with the provided guidelines for optimal safety and performance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the Magpul
Bipod!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bipode Magpul – Sling Stud QD
Introducción
Gracias por elegir el bipode Magpul – Sling Stud QD. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte resistencia y
versatilidad en tus actividades de tiro. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el bipode.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el bipode solo para el propósito previsto y en condiciones seguras.
Mantén el bipode fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Si observas algún problema con el bipode, deja de usarlo y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en Superficies Estables: Asegúrate de que el bipode esté montado en una superficie estable y
nivelada para evitar caídas o accidentes.
Ajuste del Bipode: Utiliza el botón de bloqueo para ajustar la inclinación y extensión de las patas.
Asegúrate de que las patas estén completamente bloqueadas antes de usar el bipode.
Carga y Tensión: Cuando uses el bipode, aplica tensión estabilizadora hacia adelante con cuidado para
evitar fallos o deformaciones.
Cambio de Patas: Si decides cambiar las patas, asegúrate de que las nuevas patas sean compatibles y
estén correctamente instaladas.
Almacenamiento: Almacena el bipode en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Bipode:1.

Alinea el bipode con el soporte de eslinga estilo Uncle Mike's.
Presiona el mecanismo de acoplamiento rápido para fijar el bipode en su lugar.
Asegúrate de que el bipode esté bien sujeto y alineado.

Ajuste de las Patas:2.

Presiona el botón en la parte superior de cada pata para deslizar y ajustar la longitud.
Extiende las patas de 6.8” a 10.3” según sea necesario.
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar al soltar el botón.

Control de Inclinación:3.

Utiliza el botón de bloqueo de bipode para ajustar la inclinación hasta 50°.
Este botón es amigable con los guantes y se encuentra entre las patas extendidas.

Uso en Tiro:4.

Coloca el bipode en la posición deseada y ajusta la tensión hacia adelante.
Verifica que todas las partes estén seguras antes de disparar.

Plegado del Bipode:5.



Para plegar el bipode, presiona el botón de bloqueo y pliega las patas hacia adelante.
Asegúrate de que el bipode esté completamente plegado y almacenado en su alojamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y polímeros.
Si es posible, recicla los materiales del bipode para reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del bipode Magpul – Sling Stud QD, se recomienda contactar
al fabricante o consultar el sitio web oficial para obtener asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo mejora tu experiencia de uso, sino que también garantiza tu
seguridad y la de quienes te rodean. Mantente seguro y disfruta de tu bipode Magpul.



Manuel de sécurité pour le bipied Magpul – Sling
Stud QD
Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Magpul – Sling Stud QD. Ce produit est conçu pour offrir robustesse et polyvalence,
tout en garantissant une utilisation sécurisée. Il est important de lire attentivement ce manuel de sécurité avant
d'utiliser le bipied afin de minimiser les risques et de maximiser la performance.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le bipied est correctement installé avant de l'utiliser.
Vérifie régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour éviter les accidents.
Utilise le bipied uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Tiens le bipied hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque tu utilises le bipied, assuretoi qu'il est bien fixé au support de sangle pour éviter tout
détachement accidentel.
Évite d'utiliser le bipied sur des surfaces instables ou glissantes.
Ne force pas les jambes du bipied lors de l'extension ou du repliement.
Si tu remarques un bruit inhabituel ou une résistance lors de l'utilisation, arrête immédiatement et vérifie
le matériel.
Ne modifie pas le bipied pour éviter d'affecter sa performance et sa sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Fixe le bipied au support de sangle de style Uncle Mike's en t'assurant que les clips en acier
inoxydable s'enclenchent correctement.
Vérifie que le bipied est bien aligné avant de le verrouiller.

Utilisation :2.

Pour déployer les jambes, appuie sur le bouton de déverrouillage et tire les jambes vers l'extérieur
jusqu'à ce qu'elles se verrouillent en place.
Ajuste la hauteur du bipied en utilisant les sept détentes de verrouillage disponibles.
Pour plier le bipied, appuie sur le bouton de déverrouillage et pousse les jambes vers l'intérieur
jusqu'à ce qu'elles se verrouillent en position repliée.

Instructions de disposition
Lorsque le bipied n'est plus utilisé, disposele conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le produit est endommagé, ne le jette pas dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les options de
recyclage dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou les



ressources locales disponibles.

En suivant ces lignes directrices, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton bipied Magpul –
Sling Stud QD.



Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede Magpul –
Sling Stud QD
Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Magpul – Sling Stud QD. Questo prodotto è stato progettato per offrire
prestazioni elevate e una grande versatilità. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il bipiede solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il bipiede oltre il peso massimo raccomandato.
Assicurati che il bipiede sia montato correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il bipiede su superfici instabili o scivolose.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
stabilità.
Durante l'uso, mantieni una distanza di sicurezza da altri utenti e oggetti.
Non tentare di smontare o riparare il bipiede senza le competenze adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Bipiede1.

Assicurati che l'area di montaggio sia pulita e asciutta.
Posiziona il bipiede sul gancio per cinghia in stile Uncle Mike's.
Fissa il bipiede utilizzando il sistema di montaggio a rapida attivazione.
Controlla che le chiusure in acciaio inossidabile siano allineate correttamente.

Estensione delle Gambe2.

Premi il pulsante di bloccaggio per estendere le gambe del bipiede.
Estendi le gambe fino alla lunghezza desiderata (da 6,8” a 10,3”).
Rilascia il pulsante per bloccare le gambe in posizione.

Regolazioni e Stabilità3.

Utilizza la manopola di bloccaggio per regolare il tilt totale di 50°.
Assicurati che il bipiede sia stabile prima di utilizzare l'arma.
Se necessario, regola la tensione per garantire una stabilità ottimale.

Chiusura del Bipiede4.

Per ripiegare il bipiede, premi il pulsante di bloccaggio e ripiega le gambe in avanti.
Assicurati che il bipiede sia completamente chiuso e pronto per la conservazione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il bipiede nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di riciclaggio autorizzato per lo smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare il sito
web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e corretto del bipiede Magpul – Sling Stud
QD. Ricorda che la sicurezza è fondamentale per un'esperienza di utilizzo positiva e senza incidenti.



SLING STUD QUICK DETACH BIPODS MAGPUL QD
SLING STUD BIPOD BLACK
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Magpul Bipod – Sling Stud QD. Denne bipoden er designet for å gi deg stabilitet og
allsidighet under skyting. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk alltid bipoden i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre uerfarne brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine under bruk for å unngå ulykker.
Følg lokale lover og forskrifter angående skyting og bruk av skyteutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at bipoden er korrekt festet til slynge festet før bruk.
Unngå å påføre overbelastning på bipoden under skyting.
Bruk bipoden på stabile og sikre underlag for å unngå velting.
Unngå å bruke bipoden i ekstremt kalde eller varme forhold uten passende beskyttelse.
Kontroller at gummiføttene er i god stand for å sikre godt grep.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av bipoden:1.

Fest bipoden til Uncle Mike'sstil slynge festet ved å bruke det raske festesystemet.
Sørg for at de selvlokaliserende klipsene er riktig justert for sikker montering.

Justeringsprosedyr:2.

For å justere høyden, trykk på knappen og trekk beina ut til ønsket lengde (6,8” til 10,3”).
Lås beina på plass ved å slippe knappen.

Bruk av bipoden:3.

Når bipoden er montert, plasser riflen på gummisadel for optimal støtte.
Juster helningen ved å bruke den rillete bipod låseknappen for å oppnå ønsket vinkel.

Folding av bipoden:4.

For å folde bipoden, trykk på knappen og skyv beina tilbake til oppbevaringsposisjon.
Kontroller at bipoden er helt lukket før transport.

Avfallsinstruksjoner
Når bipoden ikke lenger er i bruk, eller hvis den er skadet, må den kastes på en ansvarlig måte.
Resirkuler materialene der det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte.

Vi takker deg for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Bipodu
Magpul QD Sling Stud
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Magpul QD Sling Stud. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o wysokiej
wydajności i wszechstronności. Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z bipodu, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj bipodu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Unikaj stosowania bipodu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub awarii.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed jej użyciem.
Zawsze sprawdzaj, czy mechanizmy blokujące działają poprawnie przed każdym użyciem.
Nie przeciążaj bipodu, aby uniknąć uszkodzeń.
Podczas regulacji nóg bipodu, zawsze wykonuj te czynności z zachowaniem ostrożności, aby uniknąć
przypadkowego usunięcia lub uszkodzenia mechanizmu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z bipodem, zaprzestań jego używania i skontaktuj się
z odpowiednim punktem wsparcia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż bipodu:1.

Upewnij się, że bipod jest zgodny z systemem mocowania Sling Stud.
Umieść bipod na studzie do pasa Uncle Mike's, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdź, czy stalowe zapięcia są dobrze zablokowane.

Regulacja nóg:2.

Naciśnij przycisk blokady, aby przesunąć nogi bipodu do żądanej długości.
Upewnij się, że nogi są zablokowane w wybranej pozycji.
Nogi mogą być wydłużane od 6.8” do 10.3”.

Użytkowanie bipodu:3.

Po złożeniu bipodu, upewnij się, że jego nogi są schowane pod lufą.
Podczas strzelania, stabilizuj bipod, aby uniknąć niepożądanych ruchów.
W przypadku zmiany stóp bipodu, upewnij się, że nowe stopy są odpowiednie do modelu bipodu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Bipod Magpul QD Sling Stud należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj bipodu do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze!



SLING STUD QUICK DETACH BIPODS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SLING STUD QUICK DETACH BIPODS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja säilytä tämä
asiakirja tulevaisuutta varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että bipodi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää tuotetta epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla alustoilla.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakasta painetta bipodiin sen ollessa käytössä.
Huomioi ympäristösi, erityisesti muut ihmiset tai eläimet, kun käytät tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä bipodi kiinnityspisteeseen (sling stud) varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla lukittuja ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Säädä jalkojen pituus painamalla lukitusnappia ja liu'uttamalla jalkoja haluttuun pituuteen (6,8”
10,3”).
Varmista, että jalat lukittuvat turvallisesti haluttuun pituuteen.
Käytä bipodia ampumaasennossa varmistaen, että se on tasapainossa ja vakaana.
Kun bipodia ei käytetä, taittuvat jalat eteenpäin ja lukittuvat paikoilleen yhdellä kädellä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä
käsittelyä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusäännösten (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat



kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för SLING STUD QUICK
DETACH BIPODS MAGPUL QD SLING STUD BIPOD
BLACK
Introduktion
Tack för att du valt Magpul Bipod – Sling Stud QD. Denna bipod är designad för att erbjuda styrka och
mångsidighet samtidigt som den är lätt och enkel att använda. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid bipoden enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Inspektion: Kontrollera produkten innan varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri
från skador.
Barnsäkerhet: Håll produkten utom räckhåll för barn och använd den endast av vuxna eller under vuxens
övervakning.
Rapportering av farliga produkter: Om du upptäcker en defekt eller farlig produkt, rapportera detta till
relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig bipoden om du upptäcker skador på komponenterna.
Se till att bipoden är korrekt monterad på sling swivel stud innan du använder den.
Undvik att använda bipoden på ojämna eller instabila ytor som kan orsaka att den välter.
Använd inte bipoden som ett stöd för att lyfta eller flytta tunga föremål.
Var medveten om omgivningen när du använder bipoden för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:1.

Fäst bipoden på sling swivel stud genom att trycka på snabblåsningssystemet.
Kontrollera att bipoden sitter ordentligt och att den är stabil innan du fortsätter.

Justering av benen:2.

Tryck på knappen för att justera benen till önskad längd.
Kontrollera att benen är korrekt låsta innan du använder bipoden.

Användning i skjutställning:3.

Justera bipoden till en stabil position och se till att den är ordentligt fäst.
Använd den framåtriktade vilan för att stabilisera ditt gevär under skott.

Hopfällning av bipoden:4.

Tryck på knappen för att fälla ihop bipoden när den inte används.
Förvara bipoden i det medföljande höljet för att skydda den mot skador.



Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: När bipoden inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala
riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Material: Bipoden är tillverkad av aluminium och polymer. Dessa material kan återvinnas enligt lokala
bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Magpul Bipod
– Sling Stud QD.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Magpul – Sling Stud QD. Tento produkt byl navržen s ohledem na vaši
bezpečnost a pohodlí. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je bipod správně namontován na vaší pušce před každým použitím.
Používejte bipod pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte bipod a jeho části v čistotě a pravidelně je kontrolujte na poškození.
Při manipulaci s bipodem se vyvarujte kontaktu s ostrými předměty nebo zdroji tepla.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nastavením bipodu se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a že se nacházíte na stabilním
povrchu.
Při rozkládání a skládání nohou bipodu používejte obě ruce pro zajištění stability.
Nepoužívejte bipod na nerovném nebo kluzkém povrchu, kde by mohlo dojít k jeho převrhnutí.
Pokud používáte bipod na veřejném místě, dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:1.

Ujistěte se, že máte všechny části bipodu a potřebné nástroje.
Připevněte bipod k vaší pušce pomocí sling swivel stud, ujistěte se, že je bezpečně zajištěn.
Zkontrolujte, zda je bipod správně umístěn a zda se volně pohybuje.

Používání bipodu:2.

Pro nastavení výšky stiskněte tlačítko na zámku a prodlužte nohy bipodu.
Nohy mohou být prodlouženy z 6,8” na 10,3” s využitím sedmi zámků.
Po použití sklopte nohy bipodu dopředu, aby se zajistily na místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu a jeho částí dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je bipod poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo odvoz na specializované sběrné místo.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání bipodu Magpul – Sling Stud QD a minimalizujete riziko
úrazu. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.
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